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Rezoluția Parlamentului European referitoare la inundațiile produse în țări din Europa 
Centrală
(2013/2683(RSP))

Parlamentul European,

– având în vedere articolul 3 din Tratatul privind UE și articolele 191 și 349 din Tratatul 
privind funcționarea UE,

– având în vedere propunerea Comisiei de regulament al Parlamentului European și al 
Consiliului de instituire a unui Fond de solidaritate al Uniunii Europene 
(COM(2005)0108) și poziția Parlamentului din 18 mai 2006 cu privire la aceasta1,

– având în vedere rezoluțiile sale din 5 septembrie 2002 privind inundațiile din Europa2, din 
8 septembrie 2005 privind catastrofele naturale (incendii și inundații) din Europa din 
această vară3, din 18 mai 2006 privind catastrofele naturale (incendii forestiere, secete și 
inundații) - aspecte legate de agricultură, de dezvoltarea regională și de mediu4, din 7 
septembrie 2006 privind incendiile forestiere și inundațiile5, precum și Rezoluția sa din 17 
iunie 2010 referitoare la inundațiile care au avut loc în țări din Europa Centrală, în special 
în Polonia, Republica Cehă, Slovacia, Ungaria și România, respectiv în Franța6;

– având în vedere Cartea albă a Comisiei intitulată „Adaptarea la schimbările climatice - 
Către un cadru european de acțiune„ (COM (2009)0147) și Comunicarea Comisiei privind 
o abordare comunitară în privința prevenirii dezastrelor naturale și provocate de om 
(COM (2009)0082),

– având în vedere Protocolul de la Kyoto la Convenția-cadru a ONU asupra schimbărilor 
climatice din 11 decembrie 1997 și ratificarea de către Comunitate a Protocolului la 4 
martie 2002,

– având în vedere articolul 110 alineatul (2) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât a avut loc o catastrofă naturală majoră sub forma inundațiilor care au afectat 
diferite state membre ale Uniunii Europene, în special Germania, Republica Cehă, Austria 
Slovacia,  Ungaria și Franța, provocând pierderi de vieți omenești și evacuarea a mii de 
persoane;

B. întrucât acest dezastru a provocat daune considerabile, afectând, printre altele, 
infrastructura, întreprinderile și terenurile agricole, distrugând elemente de patrimoniu 
natural și cultural și creând probabil riscuri la adresa sănătății publice;

1 JO C 297 E, 07.12.06, p. 331.
2 JO C 272 E, 13.11.03, p. 471.
3 JO C 193 E, 17.08.06, p. 322.
4 JO C 297 E, 07.12.06, p. 363, 369 și 375.
5 JO C 305 E, 14.12.06, p. 240.
6 JO C 236 E, 12.08.11, p. 128.
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C. întrucât trebuie demarată reconstrucția zonelor distruse sau afectate de catastrofă pentru a 
compensa pierderile economice și sociale suferite,

1. își exprimă solidaritatea față de locuitorii din regiunile afectate de dezastre; ia în 
considerație posibilele consecințe grave ale acestora și transmite condoleanțe familiilor 
victimelor;

2. ne exprimăm dezamăgirea față de faptul că unii politicieni prezintă acest dezastru ca pe o 
oportunitate antreprenorială, la fel ca în cazul uraganului Katrina din sudul SUA în 2005,  
când Milton Friedman a prezentat inundațiile ca un pretext pentru a distruge restul 
sectorului public;

3. recunoaște eforturile neîntrerupte ale unităților de căutare și salvare, formate atât din 
profesioniști, cât și din voluntari, care au reușit să salveze vieți și să reducă daunele în 
zonele afectate, precum și eforturile numeroșilor cetățeni care au luptat pentru a-și proteja 
bunurile și mediul înconjurător;

4. consideră că aceste dezastre vor avea consecințe nu numai la nivel național și solicită 
așadar, un angajament real la nivel european față de zonele rurale;

5. solicită guvernelor naționale și regionale din țările în cauză să ofere tot ajutorul și sprijinul 
necesar, în plus față de și în strânsă legătură cu ajutorul de urgență al UE;

6. solicită Comisiei să mobilizeze programele UE de ajutor și actualul fond de solidaritate al 
UE în modul cel mai flexibil cu putință și fără întârziere, precum și să pună la dispoziție 
resursele necesare în vederea diminuării suferinței și a sprijinirii planurilor de reabilitare 
pentru zonele afectate și a restabilirii potențialului lor productiv;

7. invită Comisia și statele membre să sprijine cu cea mai mare rapiditate zonele afectate de 
consecințele economice și sociale ale dezastrului;

8. solicită Comisiei să dea dovadă de flexibilitate în cadrul negocierilor cu autoritățile 
competente în cazul în care devine necesară o revizuire a programelor operaționale 
relevante, în ceea ce privește planificarea sau punerea în aplicare în zonele afectate de 
catastrofă;

9. solicită Comisiei să ia în considerare diferențele dintre regiunile afectate, printre care se 
numără zone de munte și zone din apropierea râurilor, pentru a putea acorda victimelor 
cea mai bună asistență posibilă;

10. îndeamnă Comisia să promoveze o serie de măsuri, astfel încât în lucrările publice 
finanțate prin fonduri UE să existe o parte de investiții publice pentru îmbunătățirea, 
îngrijirea, întreținerea și extinderea infrastructurilor publice de mediu;

11. solicită Comisiei și statelor membre nu numai să investească mai mult în baraje și în alte 
măsuri de prevenire a inundațiilor, ci, de asemenea, să se asigure că măsurile de gestionare 
a riscurilor de inundații se concentrează pe prevenirea daunelor, prin schimbări în 
utilizarea terenurilor și prin acordarea de mai mult spațiu râurilor acolo unde este posibil; 
consideră că astfel de măsuri, care sunt în consonanță cu natura și nu împotriva acesteia, 
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ar proteja oamenii, bunurile și mediul și ar contribui la realizarea unei gestionări a 
resurselor de apă și a unei amenajării a teritoriului sustenabile din punctul de vedere 
mediului, precum și la realizarea obiectivului UE în materie de biodiversitate și la 
elaborarea unei strategii UE de adaptare la schimbările climatice;

12. solicită guvernelor naționale ale tuturor statelor membre să își intensifice eforturile 
europene și internaționale de combatere a cauzelor și consecințelor schimbărilor climatice 
și să reducă cu fermitate toate tipurile de emisii în atmosferă, pentru a-și realiza și depăși 
obiectivele de mediu pentru anul 2020;

13. își exprimă îngrijorarea față de numărul în creștere de dezastre naturale care, în opinia 
experților, poate fi atribuit parțial schimbărilor climatice și intensificării condițiilor 
meteorologice extreme, precum și unor practici agricole și forestiere ineficiente, iraționale 
din perspectiva mediului, nedurabile din punct de vedere economic și învechite și 
discriminatorii din punct de vedere social, întrucât presupun depopularea unor mari zone 
naturale, a căror conservare necesită o prezență umană;

14. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție Consiliului, Comisiei 
guvernelor statelor membre și autorităților regionale și locale responsabile pentru zonele 
afectate.


